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See the notice on TED website

241465-2026 - Gara
Germania – Lavori di costruzione di strade – Delbus Straßen-, Tief- und Landschaftsbauarbeiten
OJ S 69/2026 09/04/2026
Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Lavori

1. Committente

1.1.  Committente
Nome ufficiale: Delbus GmbH & Co.KG
E-mail: horst@delbus.de
Attività dell'ente aggiudicatore: Servizi di ferrovia urbana, tram, filobus o bus

2. Procedura

2.1.  Procedura
Titolo: Delbus Straßen-, Tief- und Landschaftsbauarbeiten
Descrizione: Straßen-, Tief- und Landschaftsbauarbeiten im Bereich des gesamten 
Betriebshofs Delbus.
Identificativo della procedura: 2debaf79-db42-4fd3-ad7f-c41946698649
Identificativo interno: X-BSAG-2026-0007
Tipo di procedura: Aperta
La procedura è accelerata: no

2.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Lavori
Classificazione principale (cpv): 45233120 Lavori di costruzione di strade
Classificazione aggiuntiva (cpv): 45221250 Lavori in sotterraneo, esclusi gallerie, pozzi e 
sottopassaggi, 45236000 Lavori di superficie, 45112710 Lavori di architettura paesaggistica 
per aree verdi, 45247112 Lavori di costruzione di canali di drenaggio

2.1.2.  Luogo di esecuzione
Indirizzo postale: Werkstatt Delmenhorst, Bremer Straße 131a  
Località: Delmenhorst
Codice postale: 27751
Suddivisione del paese (NUTS): Delmenhorst, Kreisfreie Stadt (DE941)
Paese: Germania

2.1.4.  Informazioni generali
Informazioni supplementari: 1.) Befähigung zur Berufsausübung einschl. Auflagen hinsichtl. 
der. Eintragung in einem Beruf- oder Handelsregister: - Auflistung und kurze Beschreibung der 
Bedingungen: - Folgende Erklärungen und Nachweise der Bekanntmachung sind in der 
aufgeführten Reihenfolge vorzulegen: - Die Vorlage von Eigenerklärungen zur Eignung ist 
ausreichend. Bei Bietergemeinschaften sind die geforderten Unterlagen von allen Mitgliedern 
der Bietergemeinschaft hochzuladen. Für den Fall, dass für die Erbringung der Leistungen 
Nachunternehmer vorgesehen werden, sind vom Nachunternehmer ebenfalls sämtliche der 
nachfolgend aufgeführten Unterlagen beizufügen. - Für Bietergemeinschaften: Die Unterlagen 
sind so zusammenzustellen, dass unter jedem der aufgeführten Punkte (geforderte 
Unterlagen) die Unterlagen von jedem Mitglied der Bietergemeinschaft hinterlegt sind. - Siehe 
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Spezifikation in den Ausschreibungsunterlagen: - 1. von dem Bewerber sind Auskünfte zu 
erteilen, ob und auf welche Art Wirtschaftliche Verknüpfungen mit Unternehmen bestehen; - 2. 
Erklärung über das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen gemäß § 123 GWB bzw. § 124 
GWB in Verbindung mit § 142 GWB; - 3. juristische Personen haben auf Verlangen einen 
aktuellen Handelsregisterauszug bzw. eine gleichwertige Bescheinigung des Herkunftslandes, 
nicht älter als 3 Monate, beizubringen. -Des Weiteren bitten wir um Zusendung des aktuellen 
Auszuges aus dem Gewerbezentralregister, nicht älter als 3 Jahre. - Alle weiteren benötigten 
Dokumente entnehmen Sie bitte den Vergabeunterlagen. 2.) Wirtschaftliche und finanzielle 
Leistungsfähigkeit: Auflistung und kurze Beschreibung der Eignungskriterien: Angaben über 
den Umsatz in den letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahren, soweit es Leistungen 
betrifft, die mit den zu vergebenden Leistungen vergleichbar sind. In Arbeitsgemeinschaften 
erzielte Umsätze sind gesondert mit dem Beteiligungsanteil aufzuführen. Die vorgenannten 
Angaben sind mit dem Angebot vorzulegen und können durch Einzelnachweise erbracht 
werden. Präqualifizierte Unternehmen haben in ihrer Bewerbung die Möglichkeit die Nummer 
anzugeben, unter der sie in der Liste des Vereins für Präqualifikation von Bauunternehmen 
Präqualifikationsverzeichnis) eingetragen sind. 3.) Technische und berufliche 
Leistungsfähigkeit: Diese Kriterien stellen Mindestbedingungen dar und sind zwingend zu 
erfüllen: Referenzen vergleichbarer Projekte der letzten 5 Geschäftsjahre. Sofern keine 
Referenzen aus den letzten 5 Jahren vorgelegt werden, führt dies zum Ausschluss des 
Bieters! Alle weiteren Informationen entnehmen Sie bitte dem Leistungsverzeichnis.
Base giuridica: 
Direttiva 2014/25/UE
sektvo -

2.1.6.  Motivi di esclusione
Fonti dei motivi di esclusione: Avviso
Situazione analoga al fallimento ai sensi della normativa nazionale: durch Eigenerklärung / 
Selbstauskunft nach zuweisen.
Corruzione: durch Eigenerklärung / Selbstauskunft nach zuweisen.
Partecipazione a un'organizzazione criminale: durch Eigenerklärung / Selbstauskunft nach 
zuweisen.
Accordi con altri operatori economici intesi a falsare la concorrenza: durch Eigenerklärung / 
Selbstauskunft nach zuweisen.
Violazione di obblighi in materia di diritto ambientale: durch Eigenerklärung / Selbstauskunft 
nach zuweisen.
Riciclaggio di proventi di attività criminose o finanziamento del terrorismo: durch 
Eigenerklärung / Selbstauskunft nach zuweisen.
Frode: durch Eigenerklärung / Selbstauskunft nach zuweisen.
Lavoro minorile e altre forme di tratta di esseri umani: durch Eigenerklärung / Selbstauskunft 
nach zuweisen.
Insolvenza: durch Eigenerklärung / Selbstauskunft nach zuweisen.
Violazione degli obblighi in materia di diritto del lavoro: durch Eigenerklärung / Selbstauskunft 
nach zuweisen.
Amministrazione controllata: durch Eigenerklärung / Selbstauskunft nach zuweisen.
False dichiarazioni, omessa informazione, incapacità di fornire i documenti richiesti o 
acquisizione di informazioni confidenziali in merito alla procedura in questione: durch 
Eigenerklärung / Selbstauskunft nach zuweisen.
Conflitto di interessi legato alla partecipazione alla procedura di appalto: durch Eigenerklärung 
/ Selbstauskunft nach zuweisen.
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Partecipazione diretta o indiretta alla preparazione della procedura di appalto: durch 
Eigenerklärung / Selbstauskunft nach zuweisen.
Grave illecito professionale: durch Eigenerklärung / Selbstauskunft nach zuweisen.
Cessazione anticipata, risarcimento danni o altre sanzioni comparabili: durch Eigenerklärung / 
Selbstauskunft nach zuweisen.
Violazione degli obblighi in materia di diritto sociale: durch Eigenerklärung / Selbstauskunft 
nach zuweisen.
Violazione dell'obbligo di pagamento dei contributi previdenziali: durch Eigenerklärung / 
Selbstauskunft nach zuweisen.
Cessazione di attività: durch Eigenerklärung / Selbstauskunft nach zuweisen.
Violazione dell'obbligo di pagamento delle imposte: durch Eigenerklärung / Selbstauskunft 
nach zuweisen.
Reati terroristici o reati connessi alle attività terroristiche: durch Eigenerklärung / 
Selbstauskunft nach zuweisen.

5. Lotto

5.1.  Lotto: LOT-0000
Titolo: Delbus Straßen-, Tief- und Landschaftsbauarbeiten
Descrizione: Die Delbus GmbH & Co. KG beabsichtigt bis 2036 stufenweise ihre Busflotte zu 
modernisieren und auf emissionsfreie Antriebe umzustellen. Die vorhandene Werkstatt und 
die vorhandene Abstellhalle genügen den baulichen und technischen Anforderungen der zu 
modernisierenden Busflotte nicht mehr. Die Delbus beabsichtigt deshalb den Betriebshof den 
neuen Anforderungen entsprechend umzubauen. Der Umbau des Betriebshofes erfolgt unter 
Betrieb. Damit die vorhandene Busabstellhalle abgebrochen werden konnte, um Platz für die 
neuen Anlagen zu schaffen, wurde in einem ersten Schritt eine provisorische Abstellfläche für 
die Busse außerhalb der Abstellhalle hergestellt. Gegenstand dieser Ausschreibung sind die 
Straßen-, Tief- und Landschaftsbauarbeiten. Weitere Informationen entnehmen Sie bitte aus 
dem Leistungsverzeichnis und der Baubeschreibung.
Identificativo interno: LOT-0000

5.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Lavori
Classificazione principale (cpv): 45233120 Lavori di costruzione di strade
Classificazione aggiuntiva (cpv): 45221250 Lavori in sotterraneo, esclusi gallerie, pozzi e 
sottopassaggi, 45236000 Lavori di superficie, 45112710 Lavori di architettura paesaggistica 
per aree verdi, 45247112 Lavori di costruzione di canali di drenaggio

5.1.3.  Durata stimata
Data di inizio: 08/06/2026
Data di fine durata: 20/12/2028

5.1.4.  Rinnovo
Rinnovi massimi: 0

5.1.6.  Informazioni generali
Partecipazione riservata: 
La partecipazione non è riservata.
Vanno indicati nomi e qualifiche professionali del personale incaricato dell'esecuzione 
dell'appalto: Indicazione obbligatoria nell'offerta
Progetto di appalto non finanziato con fondi UE
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L'appalto è soggetto all'accordo sugli appalti pubblici (AAP): sì
L'appalto si addice anche alle piccole e medie imprese (PMI): no

5.1.7.  Appalto strategico
Obiettivo dell'appalto strategico: Nessun appalto strategico

5.1.9.  Criteri di selezione
Fonti dei criteri di selezione: Avviso
Criterio: Referenze su lavori specifici
Descrizione del criterio di selezione: Diese Kriterien stellen Mindestbedingungen dar und sind 
zwingend zu erfüllen: Referenzen vergleichbarer Projekte der letzten 5 Geschäftsjahre. Sofern 
keine Referenzen aus den letzten 5 Jahren vorgelegt werden, führt dies zum Ausschluss des 
Bieters!

Criterio: Fatturato annuo specifico
Descrizione del criterio di selezione: Auflistung und kurze Beschreibung der Eignungskriterien: 
Angaben über den Umsatz in den letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahren, soweit es 
Leistungen betrifft, die mit den zu vergebenden Leistungen vergleichbar sind. In 
Arbeitsgemeinschaften erzielte Umsätze sind gesondert mit dem Beteiligungsanteil 
aufzuführen. Die vorgenannten Angaben sind mit dem Angebot vorzulegen und können durch 
Einzelnachweise erbracht werden. Präqualifizierte Unternehmen haben in ihrer Bewerbung die 
Möglichkeit die Nummer anzugeben, unter der sie in der Liste des Vereins für Präqualifikation 
von Bauunternehmen Präqualifikationsverzeichnis) eingetragen sind.

Criterio: Iscrizione in un registro di commercio
Descrizione del criterio di selezione: Juristische Personen haben auf Verlangen einen 
aktuellen Handelsregisterauszug bzw. eine gleichwertige Bescheinigung des Herkunftslandes, 
nicht älter als 3 Monate, beizubringen. - Des Weiteren bitten wir um Zusendung des aktuellen 
Auszuges aus dem Gewerbezentralregister, nicht älter als 3 Jahre. - Alle weiteren benötigten 
Dokumente entnehmen Sie bitte den Vergabeunterlagen.

5.1.10.  Criteri di aggiudicazione
Criterio: 
Tipo: Prezzo
Nome: Preis
Descrizione: Preis
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (percentuale, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 100

5.1.11.  Documenti di gara
Lingue in cui i documenti di gara sono ufficialmente disponibili: tedesco
Indirizzo dei documenti di gara: https://www.deutsches-ausschreibungsblatt.de/VN/X-BSAG-
2026-0007

5.1.12.  Condizioni di appalto
Modalità di presentazione: 
Presentazione elettronica delle offerte: Consentita
Indirizzo per la presentazione: https://www.deutsches-ausschreibungsblatt.de/VN/X-BSAG-
2026-0007
Lingue in cui possono essere presentate le offerte o le domande di partecipazione: tedesco
Catalogo elettronico: Non consentita
Varianti: Non consentita

https://www.deutsches-ausschreibungsblatt.de/VN/X-BSAG-2026-0007
https://www.deutsches-ausschreibungsblatt.de/VN/X-BSAG-2026-0007
https://www.deutsches-ausschreibungsblatt.de/VN/X-BSAG-2026-0007
https://www.deutsches-ausschreibungsblatt.de/VN/X-BSAG-2026-0007
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Gli offerenti possono presentare più di un'offerta: Non consentita
Descrizione della garanzia finanziaria: 3 % Mängelhaftungsbürgschaft 5 % 
Vertragserfüllungsbürgschaft Bankbürgschaft bei Vorauszahlung. Sicherheit kann wahlweise 
durch Hinterlegung von Geld oder durch Bürgschaft geleistet werden. Wird Sicherheit durch 
Bürgschaft geleistet, ist dafür das aktuelle Formblatt "Vertragserfüllungsbürgschaft" des 
Vergabe- und Vertragshandbuchs für die Baumaßnahmen des Bundes (VHB) zu verwenden 
oder die Bürgschaftserklärung muss inhaltlich vollständig dem Formblatt des Auftraggebers 
entsprechen.
Termine per il ricevimento delle offerte: 08/05/2026 14:00:00 (UTC+02:00) ora dell'Europa 
orientale, ora legale dell'Europa centrale
Durata durante la quale l'offerta deve rimanere valida: 1 Mese
Informazioni che possono essere integrate dopo la scadenza del termine di 
presentazione: 
A discrezione dell'acquirente, tutti i documenti mancanti relativi all'offerente possono essere 
presentati successivamente.
Informazioni supplementari: siehe Vergabeunterlagen
Informazioni sull'apertura pubblica delle offerte: 
Data di apertura: 08/05/2026 14:00:00 (UTC+02:00) ora dell'Europa orientale, ora legale 
dell'Europa centrale
Informazioni supplementari: Es sind keine Bietenden zur Angebotsöffnung zugelassen.
Condizioni contrattuali: 
L'esecuzione dell'appalto deve avvenire nel contesto di programmi di lavoro protetti: No
Condizioni relative all'esecuzione dell'appalto: siehe Vergabeunterlagen
Fatturazione elettronica: Consentita
Si farà ricorso all'ordinazione elettronica: sì
Sarà utilizzato il pagamento elettronico: sì
Accordo finanziario: 30 Tage netto

5.1.15.  Tecniche
Accordo quadro: 
Nessun accordo quadro
Informazioni sul sistema dinamico di acquisizione: 
Nessun sistema dinamico di acquisizione

5.1.16.  Ulteriori informazioni, mediazione e ricorsi
Organizzazione competente per i ricorsi: Vergabekammer Niedersachsen beim Nds. 
Ministerium für Wirtschaft, Verkehr, Bauen und Digitalisierung
Informazioni sui termini per il riesame: Genaue Angaben zu den Fristen für die Einlegung von 
Rechtsbehelfen: Innerhalb von 15 Kalendertagen nach Eingang der Mitteilung des 
Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, kann ein Nachprüfverfahren bei der 
Vergabekammer beantragt werden (§ 160 Abs. 3 Nr. 4 GWB). Danach ist ein 
Nachprüfungsverfahren unzulässig, soweit: 1) der Antragsteller den geltend gemachten 
Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und 
gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 10 Kalendertagen gerügt hat; der 
Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2) Verstöße gegen Vergabevorschriften, 
die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der 
Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, 3) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung 
oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 4) mehr als 15 
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Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu 
wollen, vergangen sind.
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
: Delbus GmbH & Co.KG

8. Organizzazioni

8.1.  ORG-7001
Nome ufficiale: Delbus GmbH & Co.KG
Numero di registrazione: keine Angaben
Indirizzo postale: Bahnhofstraße 22
Località: Delmenhorst
Codice postale: 27749
Suddivisione del paese (NUTS): Delmenhorst, Kreisfreie Stadt (DE941)
Paese: Germania
E-mail: horst@delbus.de
Telefono: +49 422191920
Fax: +49 4221919220
Ruoli di questa organizzazione: 
Committente
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto

8.1.  ORG-7004
Nome ufficiale: Vergabekammer Niedersachsen beim Nds. Ministerium für Wirtschaft, 
Verkehr, Bauen und Digitalisierung
Numero di registrazione: keine Angaben
Indirizzo postale: Auf der Hude 2
Località: Lüneburg
Codice postale: 21339
Suddivisione del paese (NUTS): Lüneburg, Landkreis (DE935)
Paese: Germania
E-mail: vergabekammer@mw.niedersachsen.de
Telefono: +49 413115-1334
Fax: +49 413115-2943
Ruoli di questa organizzazione: 
Organizzazione competente per i ricorsi

8.1.  ORG-7005
Nome ufficiale: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Numero di registrazione: 0204:994-DOEVD-83
Località: Bonn
Codice postale: 53119
Suddivisione del paese (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Paese: Germania
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefono: +49228996100
Ruoli di questa organizzazione: 
TED eSender

mailto:horst@delbus.de
mailto:vergabekammer@mw.niedersachsen.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Informazioni sull'avviso

Identificativo/versione dell'avviso: 5bfc45cb-332e-4711-aed7-d1c3d928b9d4  -  01
Tipo di formulario: Gara
Tipo di avviso: Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Sottotipo di avviso: 17
Data di trasmissione dell'avviso: 07/04/2026 15:29:45 (UTC+02:00) ora dell'Europa orientale, 
ora legale dell'Europa centrale
Lingue in cui il presente avviso è ufficialmente disponibile: tedesco
Numero di pubblicazione dell'avviso: 241465-2026
Numero dell'edizione della GU S: 69/2026
Data di pubblicazione: 09/04/2026
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